
B2.41.2 L'exclamation : quel, comme, si 
L'esclamazione: quel, come, si

 Esprimete una forte reazione con quel, quelle, comme, si, tellement, que de
davanti a un nome, un aggettivo o un verbo.

1. Una frase esclamativa è indicata nello scritto da un punto esclamativo. "Elle n'est jamais à
l'heure !
2. Gli aggettivi quel, quelle, quels, quelles concordano per genere e numero con il nome a cui si
riferiscono. "Quelle chance ! Quel mystère !
3. Gli avverbi tant, tellement si usano con i verbi. "Vous avez tant marché !" 
4. Gli avverbi si, tellement precedono un aggettivo o un avverbio. "Elle est si/tellement belle!" 

Forme (Forma) Exemple (Esempio)

Quel (s)/ quelle
(s)

Quelle méthodologie claire ! (Che metodologia chiara!)

Que de Que de variables à contrôler ! (Quante variabili da controllare!)

Combien de Combien de données faut-il interpréter ! (Quanti dati bisogna interpretare!)

Comme Comme cette hypothèse est claire ! (Com’è chiara questa ipotesi!)

Si / tellement Ce graphique est si / tellement lisible ! (Questo grafico è così / talmente leggibile!)

Tant / tellement
Vous avez tant / tellement contrôlé les données ! (Avete controllato i dati così tanto /
talmente!)

Ce que Ce que ce résultat est étonnant ! (Quanto è sorprendente questo risultato!)

Qu'est-ce que Qu'est-ce que c'est salé ! (Com’è salato!)

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. __________________ méthodologie rigoureuse vous avez suivie pour contrôler les variables !   (Quale
metodologia rigorosa avete seguito per controllare le variabili!)  

a.   Que  b.   Quelles  c.   Quelle  d.   Quel

2. __________________ biais potentiels dans ce protocole - il va falloir les supprimer un par un !   (Quanti
potenziali bias in questo protocollo — bisognerà eliminarli uno per uno!)  

a.   Que de  b.   Que des  c.   Comme  d.   Quel

3. Ce graphique est __________________ lisible que même les non-spécialistes comprennent la tendance.  
(Questo grafico è così leggibile che anche i non specialisti capiscono la tendenza.)  

a.   si de  b.   tant  c.   tellement de  d.   tellement

4. Vous avez __________________ comparé d'échantillons que les résultats sont enfin robustes.   (Avete
confrontato così tanti campioni che i risultati sono finalmente robusti.)  

a.   si  b.   tant  c.   tellement de  d.   quel

1. Quelle 2. Que de 3. tellement 4. tant
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2. Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (Quelle) Cette méthodologie est claire.
____________________________________________________________________________________________________
(Che metodologia chiara!)

2. (Que de) Il y a beaucoup de variables à contrôler dans ce projet.
____________________________________________________________________________________________________
(Quante variabili da controllare in questo progetto!)

3. (Combien de) Il faut interpréter un grand nombre de données avant la réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(Quanti dati bisogna interpretare prima della riunione!)

4. (Comme) Cette hypothèse est claire.
____________________________________________________________________________________________________
(Com’è chiara questa ipotesi!)

1. Quelle méthodologie claire ! 2. Que de variables à contrôler dans ce projet ! 3. Combien de données faut-il interpréter
avant la réunion ! 4. Comme cette hypothèse est claire !

 

3. Correggi l'errore 
1. Vous avez si analysé les données !

_____________________________________________________________________________
Avete talmente analizzato i dati!

2. Quels résultats surprenants dans cette étude !
_____________________________________________________________________________
Quali risultati sorprendenti!

1. Vous avez tellement analysé les données ! 2. Quels résultats surprenants !
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